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E l ő f i z e t é s i d i j : 
Helyben  h á z h o z  h o r d v a  é s  v idék re  kü ldve  egész  
évre  8  k o r o n a ,  fél év re  4  k o r o n a ,  n e g y e d  é v r e  

2  k o r o n a .  Egyes  s z á m  á r a Ili fillér. 

F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő : 
TE ME SKÖZY  GEHZSON.  

F ő m u n k a t á r s a k  :  
VEVEEÁN  ISTVÁN,  VÉLI  MIKSA,  

K i a d ó t u l a j d o n o s :  SZEBDAHELYI  JÁNOS.  

Hirdetmények , 
n y i l t t e r e k , v a l a m i n t  h i rde t é s i  d i j ak , k ö z v e t l e n  a k iadó-

h i v a t a l h o z  k ü l d e n d ő k .  Nyi l t t é r  s e r a  1  k o r o n a .  

Választásunk. 
Az  abony i  választó  kerület ,  kü lönösen  

Abony  vá ros  kiváló  jelét  ad ta  politikai  érett-
ségének  e hó  2-án,  midőn  egyhangúlag ,  
nagy  lelkesedéssel ,  a  szere te tnek,  tisztelet-
nek.  r a g a s z k o d á s n a k  legőszin tébb  érzetével  
ad ta  át  m a n d á t u m á t  egy  oly  férf iúnak,  a  
kiben  s  a  kinek  politikai  és tá rsadalmi  mű-
ködésében  bö kárpótlást  talál  a  mult  vesz-
teségeiért  és  a  r e m é n y n e k  tiszta  fényét  
látja  fö lemelkedni  abból  a  homályból ,  
melybe  azt a  régi  politikai  és  t á r sada lmi  
egyenet lenkedések ,  bántó  súr lódások  és  bé-
nító  küzde lmek ,  harezok  temették el. 

A  mi a  keresz ténységnek  a  fe l támadás  
ü n n e p e ,  a  megváltás  magasz tos  örök gló-
riája  s az a b b a  vetett  hit,  r e m é n y  ős  sze-
nde!,  az  lesz  Abonynak  az  ]!)()!.  évi  októ-
ber  m á s o d i k á h o z  füzödö  tör ténelmi  emléke;  
ebben  az emlékben  fog  élni,  a  r e m é n y és 
siker  biztos  t u d a t á b a n  munká lkodn i  arra,  
hogy  a  mit  egy  félszázad  alatt  eddig  elmu-
lasz to t tunk,  helyre  hozzuk  most  és a  közel  
j övőben  ;  helyre  állítjuk  polgár társaink  egy-
máshoz  való  bizalmát,  szeretetét ,  a  társa-
dalmi  békét  és együtt  érzést  ;  a  vezérlő — 
önzet len  —  t á r sada lmi  tényezők,  a  vallás  

és  a  népnevelés  hivatásos  őreinek  és  elő-
mozdítóinak,  a  közigazgatás  intézőinek  meg-
becsülését  és fokozzuk  mindazok  i ránt  való  
jó indulata inkat ,  a kik  tehetségüknél ,  kivá-
lóságuknál  és h ivatásuknál  fogva  boldogu-
lásunk  előmozdí tására  törekednek  s  önzet-
lenül  munká lkodnak .  

Emeljük  föl  szivünket,  lelkünket a m a 
n e m e s  példán,  melyet  megválasztott  nagyne -
vű  országgyűlési  képviselőnk  nyú j t  önzet len,  
kitartó,  megbecsülhetet lenül  ér tékes  munkál -
kodásával ,  mellyel  nemcsak  kerüle tében,  de 
az  egész  országban  fá radha t lanu l  törekszik  
a  nemzet i  érdekek,  nemzeti  nagy  czélok  
e lőmozdí tására . 

Egy  lomha  kornak  lehanyat lását ,  egy  
szebb,  jobb,  becsületesebb  kornak  ébredő  
ha jna lá t  üdvözölhe t jük  vá rosunk  lakóinak  
a m a  fenséges' t ónуеоепГ  meíy  e  hó  2-ún  
egyetér tésben,  együt térzésben  nyi lvánult .  

Vajha  maradandó  l e n n e  ez  közöt tünk,  
v a j b a  mindannyiónka t  az a'  n e m e s  eszme  
vezetne ,  hogy  kötelességeinket,  e m b e r  tár-
saink,  vá rosunk  közügyei,  a haza  iránt  pon-
tosan,  lelkiismeretesen  teljesítsük,  hogy mi-
nél  e lőbb  el juthatnánk  oda,  a  szellemi  és  
anyagi  t isztaságnak  ama  sz ínvonalára ,  mely-
re  Gulner  Gyula,  államtitkár,  országgyűlési  

képviselőnk,  közöt tünk  váló  t a r t ózkódása  
alatt  n é m  egyszer  megmuta t t a ,  kijelölte  az  
utat . 

Ha  a r ra  az útra  rá n e m l épünk,  h a  
azokat  a  t anácsoka t  meg  nem  fogad jnk , az 
i t t - o t t  e lhangzot t  .  zásoka t  meg  n e m  
tar t juk,  ha el téveszt jük  özem  elöl  a  kije-
lölt  i rányt ,  akkor  az  az  együt térzésnek,  
egyetértésnek,  október  2-án  kinyílt  ritka,  
gyönyörű  virága  gyümölcs te len  m a r a d ,  és  
ennek  mi  magunk  vall juk  kárát .  

S u r s u m  corda  !  El a  borús ,  sötét  ké-
pekkel,  a  sorvasztó  nehéz  á lmokkal ,  tüzziik  
keblünkre  az öröm  piros  rózsáit  ;  

Éljen  Gulner  Gyula  államtitkár,  az  abo-
nyi  kerület  országgyűlési  képviselője.  

O k t ó b e r  2 . - án ,  a  v á l a s z t á s  n a p j á n  reggel,  
h o s s z ú  kocsi  s o r o k b a n  é r k e z t e k  m e g  a  v idéki  vá-
lasz lók  s  vonul lak  s zá l l á suk ra ,  hogy  8  ó r á r a  a  
piacz  t é r e n  g y ü l e k e z z e n e k  ö s sze ,  a  v á l a sz t á s  meg-
e j t é s é r e . 

8  ó r a k o r  L á n g o s  K á l m á n ,  m e g y e i  főt isztviselő ,  
vá lasz tás i  e lnök ,  p o m p á s  d i s z m a g y a r b a n  l é p e t t  a  
s z ó s z é k r a  s  fe lh ív ta  a  v á l a s z t ó k a t ,  hogy  a  képvi-
se lő re  v o n a t k o z ó  a j á n l a t a i k a t  fél  9  ó r á i g  a d j á k  
be  h o z z á .  

9.  ó r a k o r  i smét  m e g j e l e n t  a  v á l a s z t á s i  e lnök  
a  s z ö s z é k e n  és t u d o m á s á r a  h o z t a  a  v á l a s z t ó k n a k ,  
hogy  egye t len  a j á n l a t  é r k e z e t t  be,  mely  s z e r é n t  
1U.  vá l a sz tó  po lgá r  G u l n e r  Gyu la  á l l a m t i t k á r t  
a j á n l j a  o r szággyű lés i  képv ise lőü l ,  miné l  fogva öt 
e g y h a n g ú l a g  m e g v á l a s z t o t t  képv i s e lőnek  k i j e l en t i .  

TÁRCZA. 
A z 

i d e y c n  s z ó k  h a , s z n á . l a t á . r ó l .  

Ал  „ A b o n y "  e r e d e t i  t á r e z á j a .  

N a p j a i n k b a n  he ted ik  n n g y h a t a l r n a s s á g gya-
nán t  s z o k t á k  e m l e g e t n i  a  h i r l ap i rás t .  Én h a j l a n d ó 
l ennék  nyo l ezad iknak  m e g l e n n i  a  d iva to t .  Nincs  
az  e m b e r i  é l e tnek  o lyan  m o z z a n a t a ,  o lyan  nyil-
v á n u l á s a ,  me lyen  z sa rnok i  h a l a l m á v a l  ne  u ra lkod-
nék .  -  N e m  is umli lve  a  r u h á z k o d á s t ,  m e l y b e n  
s z e s z é l y e s  z s a r n o k o s k o d á s á n a k  m e g l e p ő  gyors  for-
du la t a iva l  u r a l k o d i k ;  —  n em  m e n e k ü l h e t  h a t á s a  
alól  a  s z ó r a k o z á s ,  spor t ,  meg  az  i roda lom  s  mű-
vészei  s e m .  8 h a m é g  az  Ízlés  l e n n e  i r ány i tó ja  
s z e s z é l y e s  h u l l á m z á s a i n a k ,  m e g j á r n á ;  de  olt  
van  me l l e t t e ,  min t  va l ami  be lső  t i tkos  t a n á e s o s ,  
a  s e e e s s i o ,  h a d ü z o n c s  m i n d e n  el len,  a  mi s z é p ; 
ez  a  v i s s z a f e j l ő d ö t t  izles.  

A  divat  h a t á s a  a la t t  áll  a  nyelv,  a  t á r s a -
da lmi  é r i n t k e z é s  e s z k ö z e  is.  E g y h a n g ú n a k ,  sz.in-
t e l ennek  t a l á l juk  az író n y e l v e z e t é t ,  ha csak  tele  
nem  r a k j a  idegen  szókka l .  S z ű k  i s m e r e t k ü r ü n e k  
l e r í j uk ,  l e s a j n á l j u k  azt a  s z e g é n y  ö r d ö g ü l ,  a ki 
meg  esnk  is  u  v i lágp  dgá r i a s  g o n d o l k o z á s  sz.aza-
d á b a n  — a  n e m z e t i  ő r zé s se l  a k a r n á  k a p c s o l a t b a  
hozni  a  nye lve l .  Mert  min t  egyik  é r d e m e s  nye lve"  
-ziink  m o n d j a ,  ina  k e v é s b e  v e s z s z ü k ,  n e m  beesü l -

j ü k  a m a  sze l lemi  ö röksége t ,  me lye t  ő se ink  r e á n k  
hagy tak  ;  mi a  külföld  v a g y o n á r a  v á g y a k o z u n k ,  
—  a  külföld  szel lemi  é le té t  m a j m o l j u k ;  mi  a  
p a r v e n ü  ön te l t ségéve l  az ősök  m i n d e n  v í v m á n y á t  
l e n é z z ü k  és e lve t jük ,  azt h ívén ,  hogy  c s u p á n  az  
u t á n z á s s a l  j o b b a t  és  e g y s z e r ű b b e t  fogunk  a lko tn i . "  
—  ( J a n c s ó  H.)  

De  há t  ez  a  d i v a t !  Minél  t öbb  
idegen  szóval  keveri  s l i lusá t  az iró,  nye lveze t e  
a n n á l  é l énkebb ,  s z ínesebb ,  a n n á l  t ö b b  e l i s m e r é s r e  
ta lá l .  Hogy  izléses-e.  s z é p - e ?  — az m e l l é k e s :  a  
seees s io  ko rá t  é l j ü k !  

He  mi nem  i smer jük  a  s ccess ió t .  —  Mi,  a  
kik  a  nyelvvel  fogla lkozunk  a  m a g a  f e j l ö d é s é b e n -
oliléljiik  azoka t ,  kik  a k á r  hiú  divat  h a j h á s z á s b ó l ,  
pö f feszkedő  l in lákosságból ,  m á s  nye lvek  t u d á s á v a l  
va ló  ké rkedésbö l ,  a k á r  h a n y a g s á g b ó l  és  m e g g o n -
do la t l anságbó l  fe les leges  i d e g e n  szókkal  n y o m o -
r í t j ák  nye lvünke t .  Mert  n y o m o r í t j á k ,  m é g  ped ig  
kegye l l en  m ó d o n ! 

Az  az  idegen  szó  n e m  e légsz ik  m e g  azza l ,  
hogy  mint  j övevény t  m e g t ű r i k ,  h a n o i n  m i n d j á r t  
c s a l á d a l a p í t á s h o z  lát  s  k i szor í t  a  h a s z n á l a t b ó l  
egy  se reg  tősgyökeres  m a g y a r  szót ,  h a s o n l ó a n  a  
g y o m h o z ,  mely  e lőbb  esak  egy  szá l  gyöke re t  ver ,  
de  h a megtűr ik ,  t o v á b b - l o v á b b  t e r j e d  és  h a t a l m a -
sodik  s  végre  is e l n y o m j a  a  n e m e s  növény t .  

Ezzel  a z o n b a n  n e m  a z t m o n d j u k ,  m i n t h a  
az  idegen  szóknak  nem  l e n n e  s e m m i  j ogosu l t s ága  
nvelvi inkbeu.  Idegen  szók  vol tak ,  v a n n a k  és  lesz-

nek  is n e m c s a k  n á l u n k ,  de m á s  n y e l v e k b e n  i s '  
Oka  egyfelől  a  n é p e k  e g y m á s t ó l  e lü tő ,  k ü l ö n b ö z ő  
f e j l ődése ,  más fe lö l  a  k ö l c s ö n ö s  é r i n t k e z é s .  

De  inig  a  t u d o m á n y o s  és  műszak i  i r oda lom-
b a n ,  —  min t  a m e l y  á l t a l á n o s  s  n e m  egyéni ,  
n e m z e t i  j e l l egű ,  c s a k n e m  te l j e sen  j o g o s u l t a k ,  add ig  
a  költői  a lko t á sok ,  m e l y e k b e n  a  g o n d o l k o z á s  m ó d  
s  e r ede t i  s z e m l é l ő d é s  a l a p j á n  a  n e m z e t  s a j á t o s  
e g y é n i s é g é n e k  kell  k i d o m b o r o d n i ,  —  e sak  igen  
k e v é s  m é r t é k b e n  tűrik  m e g  az i degen  szóka t  ;  — 
m é g  a h o l  r ö v i d e b b n e k ,  e g y s z e r ű b b n e k  lá tsz ik  is  
az  idegen  szó  h a s z n á l a t a ,  mel lőzi  s  i n k á b b  körül ,  
í r á s sa l  segit  m a g á n .  Csak  a z o k a t  h a s z n á l h a t j a az 
iró  vagy  költő,  melyek  m á r  a  nye lvben m e g 
v a n n a k . 

De  nye lvünk  —  a t u d o m á n y o s  m ű s z ó k a t  kivéve  
—  n e m  is  igen  szoru l  i d e g e n r e .  —  G a z d a g  szó  
kincse  van a  k ü l ö n b ö z ő  f o g a l m a k  e l n e v e z é s é r e ,  
csak  ne  s a j n á l j a  a z iró a  g o n d o l k o z á s t ,  e se t l eg  
fe j tö rés t .  Nyelvünk  s z e g é n y s é g é r ő l  n e m  p a n a s z k o d -
hal ik  senki ,  —  i nkább  ta lán  a  m a g á é r ó l .  

I logy  mely  szókai  t a r t sunk  i d e g e n n e k  s  hogy  
m o h o k é t  h a s z n á l h a t u n k  b e s z é d ü n k b e n  és  Í r á sunk-
b a n ,  e r r e  n é z v e  n y e l v é r z é k ü n k  igazit  el b e n n ü n k e t 

-  Amely  szót ,  az egé sz  n e m z e t  vagy  egy  nyelv-
j á r á s  t e rü l e t  m a g á é n a k  é r e z ,  —  n e m  eshet ik ki-
fogás  a lá ,  b á t r a n  h a s z n á l h a t ó ,  mivel  m e g h o n o s o d o t t  
s z ó ;  <le  idegen  s  f e l t é t l enü l  k e r ü l e n d ő  az.  o lyan  
szó,  melye t  i d e g e n n e k  é r e z ü n k  s  a  m e l y r e  e r e d e t i  
j ó  m a g y a r  k i f e j ezé sünk  van is. 

ABONY 



Л  m e g v á l a s z t o t t  képv i se lőé r t  h á r o m  f u r a t o n  
m e n t  a  kü ldö t t ség ,  ki  Kos tyán  Józse f  pá r t e lnökke l  
egy  f o g a t o n  é r k e z e i t  m e g  lelkes  é l j e n z é s e k  közöt t .  

L á n g o s  vá lasz tás i  e lnök  igen  szép  b e s z é d  
k í s é r e t é b e n  a d t a  á t  a  ke rü le t  m a n d á t u m á t ,  mi re  
képv ise lőnk  a  s z ó s z é k r e  lepet t ,  és  b á l á s  szívvel  
k ö s z ö n t e  m e g  válasz tó i  b i za lmá t ,  mely  h á r o m s z o r  
nyi lvánul t  m e g  öt  év  a la t t ,  de  oly  i m p o z á n s a n  
n e m  m é g ,  min t  most .  Хеш  t u d j a ,  mivel  é r d e m e l t e  
m e g  e  k i tün te tő  b i za lma t  ;  fél,  hogy  t e h e t s é g e  
gyönge ,  h a t á s k ö r e  kicsiny,  hogy  ez t  m e g h á l á l j a ,  
fél,  hogy  n e m  b i r j a ,  n e m  tud j a  k i é rdeme ln i ,  min t  
a  hogy  s z e r e t n é .  A  közpá lyán  o lyan  eszköz t  soha  
s e m  haszná l t ,  mely  m á s o k  é r d e k e i n e k  s é r e l m é r e  
le t t  volna .  

F e h é r  m a n d á t u m o t  kapo t t ,  m e r t  van  p i ros  
is,  me lyhez  vér  t a p a d ,  van  f eke t e  is,  mely  ko r rup t  
e rkö lcs te len  e szközökke l  s ze rez t e t e t t ,  de  ez  a  
m a n d á t u m  h ó f e h é r e n  jö t t  kezébe ,  me lyhez  s e m m i  
folt ,  p iszok  n e m  t a p a d .  

Erre  büszke  ö,  de  büszkék  l e h e t n e k  választói  
is,  kiknek  a l k o t m á n y o s  é r z e t e  e lőt t  po r ig  ha jo l  
le,  a  kik  m e g é r t e t t é k  a  kor  szavá t  és  a l k o t m á n y o s  
t iszta  eszközökkel  él lek  a l k o t m á n y o s  joga ikka l .  

T u d j a ,  hogy  nem  m i n d e n  vá l a sz tó  van  nz  
ö  p á r t j á n ,  m e g h a j t j a  azok  előt t  is  zá sz ló j á t ,  m e r t  
b á r  voltak,  a  kik  m á s t  aka r t ak  képvise lőül ,  de  a  
veze tők  t ö b b r e  becsü l t ék  a  ke rü le t  b é k é j é t ,  mint-
hogy  az t  m e g z a v a r n i  a k a r t a k  vo lna .  

Ez  a  vá l a sz t á s  becsü le t e s ,  haza f i a s  vá lasz tók-
nak  e l i s m e r é s e  egy  oly  p á l y a t á r s u k  i rán t ,  kinek  
n e m  volt  egyéb  h i v a t á s a ,  mint  a n n a k  becsü l e t t e l  
megfe le ln i . 

Köszöni  az  e lnököknek ,  j e g y z ő k n e k ,  közre-
működése i t ,  a  h a t ó s á g o k n a k ,  hogy  a  n y u g a l m a t  
megőr izn i  igyekeztek .  

N e m  egy  p á r t n a k  képvise lő je  ö.  ezt  m á r  be-
b izony í to t t a  t öbbszö r .  Nem  tesz  k i i lömbségut  p á r t  
á l l á sokban  s  csak  egyet  k é r :  m a r a d j o n  m e g  
mindenk i  a  t ö rvényes  k ívána lmukná l ,  mer t  m á s r a  
seg í t sége t  n e m  n y ú j t h a t .  F o g a d j a ,  hogy  u  mi  
e r e j ébő l ,  t ehe t ségébő l  lelik,  m i n d e n t  h a z á j á n a k  é s  
p o l g á r t á r s a i n a k  szen te l ,  é rz i  az  e rő t  m a g á b a n ,  
hogy  az t  m e g  is  fog ja ,  m e g  is  b i r ja  t enn i .  

Beszédé t  vá lasz tó i ,  a  ke rü l e t  l akosa i  és  a  
h a z a  é l t e téséve l  f e j ez t e  be .  

Délben  a  C a s i n ó b a n  150  t e r í t ékű  k ö z e b é d  
volt  a  képvise lő  t i sz te le té re .  

Az  első  f e lköszön tő t  L á n g o s  K á l m á n  a  ki-
rá lyra  m o n d t a ,  me lye t  ál lva  ha l lga t t ak  meg .  

Azu tán  T e s z á r y  Lász ló  főszo lgab í ró  él tol le 
s zép  s z a v a k b a n  Gu lne r  Gyula  képv i se lőnke t .  Mát-
h é  Józse f  u g y a n c s a k  képv i se lőnk re  e m e l t  p o h a r a t .  
Le lkes  é l j e n z é s  h a n g z o t t  föl,  m i d ő n  V a j d a  Zsig-
m o n d  k i j e len te t t e ,  hogy  e  hó  1.-én  volt  képvise lőnk  
szü le t é s  n a p j a .  

Gu lne r  Gyula  e m e l k e d e t t  a z u t á n  szó l l ás ra .  
H a r m i n c z  éves  polit ikai  m ú l t j á b a n  —  ú g y m o n d  
—  nein  igen  volt  ilyen  ö r ö m  n a p j a ,  m e l y e n  ele-
m e n t á r i s  erővel  ny i la tkozot t  m e g  a  ke rü le t  a k a r a t a ,  

N e m  c s a l h a t a t l a n  k r i t é r i u m  u g y a n  a  nvelvér-
zék  s e m ,  mer t  n a g y b a n  be fo lyoso l j a  n v e v l é r z é k ü n -
kel  n y e l v t u d á s u n k  is.  Minél  t öbb  nye lve t  t udunk  
a n n á l  b i z t o s a b b a n  i s m e r h e t j ü k  fel  a  szó  idegen  
vol tá t  s  v i szon t  minél  k i sebb  a  n y e l v t u d á s a  vala-
kinek,  a n n a l  t ö b b s z ö r  csa lódlu i t ik  n y e l v é r z é k e  az  
idegen  szók  f e l i s m e r é s é b e n .  

Az  idegen  szók  m e g g o n d o l a t l a n  h a s z n á l a t a  
h a t á r o z o t t a n  íz lés te len  és  he ly te len .  N e m  oly  nagy  
b ű n  ugyan ,  m i n t  a  rossz  s z ó k é p z é s  s  uz  idegen-
sze rű  m o n d a t f i i z é s ,  de  m i n d e n  e s e t r e  e l í t é lendő  
rossz  s zokás .  A  nyelv  c s a k  ot t  f o g a d h a t j a  el  az  
idegen  szóka t ,  a  hol  azok  h a s z n á l a t a  c z é l s z e r ü b b .  
Gondoskod ik  az  e léggé  g a z d a g s á g á r ó l  :  ö n m a g á b ó l  
f e j lődő  e lö  s z e r v e z e t  az .  

N e m  é r t ü n k  azé r t  egye l  azokka l ,  kik  azzal  
védik  az  idegen  szóka t ,  hogy  á l ta luk  a  nyelv  
e rősöd ik ,  g a z d a g o d i k .  .  Olyan  a  nyelv,  mini  egy  
é lő  fa,  mely  ö n m a g á b ó l  fe j lődik ,  g y a r a p o d i k .  
Va l amin t  ez  i d ő n k é n t  l o m b o z a t o t  cse ré l ,  úgy  a  
nyelv  is  á l t a l á n o s a n  h a s z n á l t  szóka t  e j t  el,  ú juka t  
t e r emt  he lye t te ,  vagy  r ég i eke t  e levení t  fel.  —  
T e r m é s z e t s z e r ű l e g  mind ig  ö n m a g á b ó l  fej lődik  é s  
s o h s e m  cserél i  fel  „ n e m z e t i  bélyegét '"  —  „rú!  
i d e g e n n e l " . 

Györe  János.  

mely  e l n y o m o t t  m i n d e n  f é szke lödés t .  B ü s z k e  a r r a  
a  t u d a t r a ,  h o g y  n e m  ta lá lkozot t  in te l l igens  e m b e r ,  
a  ki  e l len  p á r t o t  s eg í t e t t  volna .  

ВО.  éves  pol i t ikai  m ú l t j á é r t  m a  m e g k a p t a  
j u t a l m á t ,  n y u g o d t a n  m e h e t  a  s i r ba ,  m e r t  nek i  a  
föld  többe t  nom  a d h a t ,  min t  b e c s ü l e t e s  po lgá r -
t á r sa inak  b i z a l m a t .  Biz tos í tásul  veszi  a  j ö v ő r e ,  
hogy  m a r a d j o n  a z o n  a z  ú ton ,  m e l y e n  edd ig  h a l a d t ,  
neki  t ö b b  n e m  kell.  

Ö n z é s  b á r ,  d e  k i m o n d j a ,  h o g y  lm  m a j d  ö  
nem  lesz ,  v i ssza  fog  gondo ln i  a  ke rü l e t  e r r e  a  
n a p r a ,  a  m e l y e n  m i n d e n  e m b e r  ogve t  é r ze t t ,  egye t  
gondo l t ,  e g y e t  a k a r t  egy  b e c s ü l e t e s  e m b e r  meg-
j u t a l m a z á s á r a . 

Élteti  a  vá l a sz tóka t  é s  a  v á l a s z t á s i  e l n ö k ö t  
L á n g o s  K á l m á n !  s  kéri  vá lasz tó i t ,  hogy  t a r t s á k  
m e g  s z e r e t e t ü k b e n ,  de  c sak  add ig ,  inig  m e g é r -
deml i . 

Majd  L é v a y  e s p e r e s - p l é b á n o s  é l t e t t e  képvi-
se lőnke t  egy  t a r t a l m a s  s z é p  b e s z é d b e n .  

Bereze l  p l é b á n o s a  k ieme l t e ,  hogy  a  ke rü le t i  
p a p s á g  is  s z íve sen  m ű k ö d ö t t  k ö z r e  о  ma i  n a p  
d i c s ő s é g é n . 

F e l k ö s z ö n t ö k e t  m o n d t a k  m é g  Kirá ly  J á n o s ,  
if j .  Arany i  S á n d o r ,  S c h l o s s e r  Lász ló ,  Dr.  Györgyi  
J ó z s e f ,  L á n g o s  K á l m á n  es  ILGzti  f a r m o s i  k á n t o r  
t an í tó  a  képv i se lő r e ,  és  a  képv i se lő  Szen t -Ki rá ly i  
K á l m á n r a  s tb .  

Az  5  ó ra i  vonathoz,  s o k a n  k i s é r t ék  ki  kép -
v i se lőnke t ,  a  hol  z e n e s z ó  mel le t t  l á n e z r a  p e r d ü l t -
n e h á n y  úri  e m b e r  s  u g y a n c s u k  m e g f o r g a t t á k  az  
t á t  b ú c s ú z á s r a  m e g j e l e n t  e lőkelő  h ö l g y e i n k e l .  

K é p v i s e l ő n k  igen  sz ívé lyes  b ú c s ú t  vet t  vá-
lasztói tó l ,  k iknek  le lkes  é l j e n z é s e i  közö l t  r o b o g o t t  
ki  a  v o n a t  a  pá lya  u d v a r b ó l  

S z é p  n a p  volt .  E m l é k e  m e g m a r a d ,  á l d j a  
m e g  az  1 j e n  képv i se lőnke t ,  hogy  ez t  m e g s z e r e z t e  
n e k ü n k  b u z d í t á s u l  a  j ö v ő r e .  M L  

A l o l n á r  L ° á l  j t i l  t i k u t n m .  

Egy  e m b e r t ,  b e c s ü l e t e s  m u n k á s  é l e t éé r t ,  öt-
ven  éves  egyház i ,  t á r s a d a l m i  é s  h a z a f i a s  m ű k ö d é -
s é é r t  j u t a l m a z o t t  m e g  A b o n y  v á r o s  t á r s a d a l m a ,  
mult  hó  2 9 - e u  м-уч+w+i-w 1 l-»*r> e 1 e g  r o k o n s z e n v é v e l .  

E g y s z e r ű ,  de  s z é p .  A b o n y  é r t e l m i s é g é h e z  
mé l tó  ü n n e p é l y  volt  az ,  m e l y n e k  k ö z p o n t j a ,  a  jó  
ö r e g  M  о  1  il  à  r  F á i ,  ev.  r e t .  t a n i l ö ,  bo ldogság tó l  
s u g á r z ó  a r c z c z a l ,  e m e l k e d e t t  sz ívve l  és  lé lekkel  
t a p a s z t a l h a t t a ,  hogy  az  é r d e m  m i n d e n k o r  kivívja  
a  p o l g á r t á r s a k  e l i s m e r é s é t .  

Dél  e löl t  11  óra  u t á n  k e z d t e k  gyü lekezn i  az  
a n y a k ö n y v i  h iva ta l  n a g y t e r ű i  ' ben  az.  ü n n e p e l t  t isz-
telői,  i iniul  vonu l t ak  e g y ü t t e s e n  l a k á s á r a ,  hol  az  
ev.  ref .  t an í tó  tes tü le t  n e v é b e n  T e m e s k ö z y  Józse f  
me l eg  b a r á t i  s ze re t e t t ő l  á t é r z e t t  b e s z é d d e l  üdvö-
zöl te  ö r e g  ko l l égá juka t .  

L i á n n á  u  róni .  ka lb ,  t a n t e s t ü l e t  Küldöt tségé-
nek  s z ó n o k a ,  S c h l o s s e r  L á s z l ó  üdvözü l t e  a  ju -
bi láns t . 

Az  iz rae l i t a  h i t község  e l ö l j á r ó s á g a ,  é l ü k ü n  
G o l d s c h m i e d  Lipót  e lnökke l  j e l e n t  m e g  a  j u b i l á n s  
l a k á s á n  s  s z ó n o k u k ,  ft.  Dr.  B lumgru i id  Nal'tali  
r abb i  g y ö n y ö r ű ,  mes te r i  s z ó n o k l a t t a l  ü d v ö z ö l t e  az  
ö r e g  tan i lót . 

A  po lgár i  iskolai  t a n t e s t ü l e t  n e v é b e n  D u d á s  
Józse f  i gazga tó  t a n á r  m o n d o t t  igen  s z é p  üdvöz lő  
b e s z é d e t . 

A  czoglédi  ev.  ref .  t a n í t ó t e s t ü l e t  5  tagú  
kü ldö t t ségge l  képv i se l t e t t e  m a g á t ,  s z ó n o k u k  Dávid  
E e r e n c z  t an í t ó  in tézet i  é r z é s t e l j e s  b e s z é d e t  és  iid-
vözöl te  a  vidéki  kol legák  n e v é b e n .  

T e m e s k ö z y  G é r z s o n  az  aes l l i e t ika i  t á r s a s á g  
képv i s e l e t ében  es  az  ö s s z e s  t a n í t v á n y o k  n e v é b e n ,  
lelke,  szive  mélyébő l  üdvözö l t e  az  ü n n e p e l t e t ,  min t  
a  t á r s a s á g  régi ,  l e g b e c s ü l t e b b  t a g j á t  s  min t  b e c s ü -
le tben  m e g ő s z ü l t  t a n í t ó j u k a t ,  m o n d v á n  a  követ-
kezőket  :  

Mélyen  t isztel t  t a g t á r s u n k ,  s z e r e t e t t  j ó  ta-
ní tónk  !  M e s t e r ü n k !  A n n a k  a  t á r s a s á g n a k  képvi -
-e le téboi i ,  me lynek  l e g b e c s ü l t e b b  t a g j a ,  ö s s z e s  
t an í tványa i  n e v é b e n ,  kik  sze re l ik ,  t i sz te l ik ,  üdvöz-
löm  önt ,  a  n é p n e v e l é s  ü g y é n e k  s z e n t e l t  m u n k á l -
k o d á s á n a k  f é l s z á z d o s  é v f o r d u l ó j á n .  

E l jö t tünk , hogy  m e g h a j t s u k  f e jünke t  egy  kölcsö-
nös  s z e r e t e t b e n  e l tö l tö t t  h o s s z ú  időnek  kerek  
s z á m m a l  meg je lö l t  h a t á r á n á l .  

Eze r  éve  áll  fenn  ez  az  o r s z á g ,  e n n e k  hu-
szad  r é szé t  a zza l  tö l tö t te  ön  el,  hogy  e  h a z á n a k  
é r t e l m e s ,  h a z á j á t  s z e r e l ő  fiakat  n e v e l j e n .  

S z é p  idő,  s z é p  h i v a t á s ,  bo ldogok  kik  e  ha-
z á n a k  e l e tükbő l  anny i t  a d h a t n a k ,  m u n k á s s á g o k b ó l  
annyi t  á l d o z h a t u n k .  

Mi  n e m  b i runk  m á r  anny i t ,  mi  egy  g y ö n g e  

40.  szání.  

k ö r n e k  g y ö n g e  g y e r m e k e i  v a g y u n k ,  e sak  lelkünk  
sz ivünk  é r z e l m e  e r ő s  m é g ,  nielylyol  körü l  vész-
szűk  önt .  

N e m  b e s z é l e k  soka t ,  e l ő s z ö r  a z é r t  n e m ,  mer t  
a  mit  m o n d a n i  a k a r t a m ,  e l m o n d t a m  m á r  14000  
l é leknek ,  m á s o d s z o r  a z é r t  n e m ,  m e r t  a  m a i  szív-
t e l en ,  le lke t len  k o r b a n  a  s z ó n o k o k  n e m  anny i ra  
a z  ü n n e p e l t  é r d e m e i t ,  az  é r d e m e s t  é s  é r d e m e l  
s zok t ák  mé l t a tn i ,  min t  i n k á b b  m a g u k a t  és  tehet-
s é g ü k e t  b e m u t a l n i .  

A  mi t  én  m o n d a n i  a k a r o k ,  a z  c s a k  annyi ,  
hogy  k i f e j e z e m  ü r ö m ü n k e t ,  liogy  f r i ss  j ó  egész-
s é g b e n ,  e r ő b e n  m e g é r t e  ez t  a  n a p o t ,  k i fe jezem  
s z e r e t e t ü n k e t ,  t i s z t e l e t ü n k e t ,  r a g a s z k o d á s u n k a t ,  
h o g y  a  m i n d e n h a t ó  á l d á s á t  k é r e m  b e c s ü l e t b e n  
megőszü l t  f e j é r e ,  c s a l á d j á n a k  m i n d e n  t a g j á r a ,  sok-
ö r ö m e t  b o l d o g s á g o t  m é g ,  e r ő t  e g é s z s é g é t  ö regedő  
n a p j a i r a . 

Végül  á t n y ú j t o t t a  az  aes l l i e t ika i  t á r saság  
a r e z k é |  c s o p o r t  n a g y  képé t  e m l é k ü l  e  s z é p  napra .  

A  j u b i l á n s  f ia ta los ,  é l énk  m o z d u l a t o k k a l ,  de  
m e g i n d u l t s á g t ó l  r e m e g ő  h a n g o n  k ö s z ö n t e  meg  a  
a  n e m  várt  k i t ün t e t é s i ,  m i n t  co l l egá i ,  a  t á rsada-
lom  és  sze re l e l t  t a n í t v á n y a i  e l i s m e r é s é t  hosszú  
m u n k á l k o d á s á é r t ,  m e l y b e n  n e m  is  t ö r e k e d e t t  más-
ra .  min t  luven  szo lgá ln i  e g y h á z a  j avá t ,  a  h a z á n a k  
j ó  f iakat  neve ln i ,  a  f e l ekeze t i  békét  f e n t a r l a n i  és  
ezek  ál tal  e m b e r  t á r sa i  s z e r e t e t é t  k ié rdemeln i ,  
me lyeké r t  ez  a l k a l o m m a l  b ő v e n  j u t a l m a z t a t o t t .  
Végül  h á l á s a n  m e g k ö s z ö n t e  a  s z ívé lyes  üdvözle-
t eke t . 

Megindí tó  j e l e n e t  k ö v e t k e z e l t  a  s z é p  j e l ene t  
b e f e j e z é s é ü l ,  m i d ő n  az  ü n n e p e l t n e k  egy  régi  jó-
b n r a t j a ,  Agai  Adolf ,  a  B o r s s z e m  J a n k ó  ezi inü  je-
les  é l c lap  s z e l l e m e s  s z e r k e s z t ő j e  j e l e n i  meg ,  tol-
m á c s o l v a  rég  idők  óta  m e g ő r z ö t t  b a r á t i  s ze re t e t é t  
é s  b e c s ü l é s é t ,  a  mely  célból  ez  a l k a l o m m a l  Bu-
d a p e s t r ő l  l e r ándu l t .  

T á v i r a t i j a g  ü d v ö z ö l t é k  m é g  Molná r  P á l t :  
Á d á m  G e r z s o n  n . -körös i  f ő g y i m n á s i u m i  igazgató,  
ifj.  T e s z á r y  Lász ló  s z o l g a b í r ó  M o n o r r ó l ,  továbbá  
F o r g á c s  E n d r e  s á r b o g á r d i  ev.  ref .  l e lkész ,  Temes-
közy  biz.  e l n ö k h ö z  in t éze t t  l e v e l é b e n ,  Á d á m  Kai-
m a n  e s p e r e s ,  Györ fv  Lász ló  t an í tó ,  végül  a  „Gzeg-
l éd"  e z i m ü  l a p t á r s u n k .  

Dé lben  a  c a s i n ó b a n  5 0  t e r í t é k ű  banque t t  
volt ,  m e l y e n  r é s z t  v e t t e k :  Autos  В  da ,  Ágai  Adolf,  
Beviz  Fá i ,  Dávid  E e r e n c z  (Czegléd) ,  Dudás  József,  
Dobozy  K á l m á n .  F ü r d ő s  Karo ly ,  G a á l  Gyula .  Dr.  
Györgyi  J ó z s e f ,  H ö r ö m p ö  F e r e n c / .  (Gzegléd) .  Iliuts  
J ó z s e f ,  J ó z s a  I m r e  (Gzegléd) ,  K a s s a  Gyula ,  Koslyáa  
J ó z s e f .  K: s - a  S á n d o r ,  Király  E e r e n c z ,  Ft .  Lévay  
Mihály.  Laezkú  K á l m á n ,  Mátl ié  J ó z s e f ,  Mészáros  
I s tván ,  Ney  Géza ,  Nagy  A n d r á s .  Pa lás t i  Fal .  I 'app  
P é t e r ,  Hein le  J á n o s .  R i l lmovszky  Anta l .  Szabó  
S á n d o r ,  Sza i l z  G á b o r ,  S e r e s  Mihály  (Budapest ) ,  
Sza l iú  F m c n c z  (Gzegléd) ,  S c h l o s s z e r  Lász ló ,  Szabó  
L t v á n ,  S z e r d a h e l y i  J á n o s ,  S z o m b a t h y  J á n o s ,  Tar  
J ó z s e f  (Gzegléd) ,  T a r  Lász ló ,  T u n l o s s y  Bálint ,  Te-
s z á r y  Lász ló .  Tes ik  J ó z s e f ,  T e m e s k ö z y  József ,  
T e m e s k ö z y  G e r z s o n ,  Véli  Miksa,  W u s z t  Alajos .  

Az  e lső  f e l k ö s z ö n t ő t  T e s z á r y  L á s z l ó  főszol-
g a b í r ó  m o n d o t t a  az  ü n n e p e l t r e ,  é l t e t v é n  öt  mint  
j ó  b a r á t o t ,  j ó  luui tol  és  j ó  haza f i t .  

Agai  Adolf  o lvas ta  va laho l  ú g y m o n d  —  
hogy  a  ki  5 0  évet  m e g h a l a d t  k o r á v a l ,  a n n a k  több  
i s m e r ő s e  van  m á r  a  f ö l d b e n ,  min t  n  föld  löliitt.  
()  is  a  s i rok  közöt t  j á r ,  a t y j a  s í r j á t ó l  jö t t  ide,  bá-
n a t o s  b o r ú s  g o n d o l a t o k  töltik  el  le lke t ,  az  e lmúlás  
g o n d o l a t a ,  mely  a  h a l a d ó  kor ra l  m i n d  e rösobben  
lepik  m e g  az  e m b e r e k e t .  

Molnár  Fa lon  n e m  fogot t ,  s e m m i  ö  egyike  a  
l e g r é g i b b e k n e k ,  kik  Siilionl ' ival,  L o v a s s y v a i ,  Mar-
ton  F e r e n c z e l  -  a  k o v á s s z a l  —  c lesz lge t ték  
t e r j e s z t g e t t e k  itt  A b o n y b a n  u  m a g y a r  ku l iu rá t ,  az  
e lőbbiek  m á r  r é g e n  p o r l a d o z n a k ,  M o l n á r  all  erös-
s(  n,  kedé lye  g a z d a g ,  e l even ,  e g é s z s é g é  f r i ss  elieli  
öt..  J ó z s a  Imre  ezeg led i  t an í tók  n e v e b e n  elteli  a  
j u b i l á n s t . 

T a r  Józse f  ezeg léd i  lun i tó  T e s z á r y  főszolga-
b í ró ra  emel i  po lu i rá t ,  min t  a  j ó  k ö z i g a z g a t á s  na-
gyon  b u z g ó  h L a l a l n o k á r a ,  kinek  a  n é p n e v e l é s  
ügye  körül  ilt  A b o n y b a n  sok  é r d e m e  van .  

Má thé  József  f ő j egyző  a  t a n í t ó k r a  üríti  poha ra t .  
Dr.  Györgyi  József  f ő o r v o s  s z e l l e m e s  és  él-

e z é s  t onsz lhnn  m o n d  el  egy  m e s é t  a  nagy  tvo  
ö regek rő l ,  a  k iken  m é g s e  látszik  a z  idő  löga .  

Nagy  d e r ü l t s é g e t  ke l te t t  a  m i d ő n  Györgyi  
egy  m o n d a t á r a ,  hogy  egyik  e m b e r  azt  m o n d t a  a  
m á s i k u n k ,  bogy  a  m é r t é k l e t e s  b o r  ivás  n y ú j t j a  az  
élet  f ona l á t ,  a  j u b i l á n s  k ö z b e  szól t  hogy  :  „nagy  
s z a m á r "  volt  az ,  a  ki  azt  m o n d t a  a n n a k  a  bor ivó  
e m b e r n e k . 

Ft ,  Lévay  Mihály  c s p .  p l é b á n o s  kiválóim  
s z é p  b e s z é d d e l  m é l t a t t a  a  taní tó i  r ö g ö s  pá lya  hi-

IV.  évfolyam.  А  В  О  N  Y  
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válásá t  a  ku l Iu r a  t e r j e s z t é séné l  és  költői  hason la -
té  ban  g a z d a g  b e s z é d d e l  é l te t te  a  j ub i l áns t ,  mint  
a  helybeli  t an í tok  n e s l o r á t .  

Tar  József  t an í tó  Au tos  J á n o s r a  a  m e g  nem  
je lenhe te t t  osz  f ö g o n d n o k r a  és  a  j e l e n l e v ő  f iára  
Anlos  B e l a r a  i i r i tel to  p o h a r á t .  

David  F e r e n c z  J ó k a y  h i res  m o n d á s á t  öreg-
e m b e r  n e m  vén  e m b e r "  vár iá l j a  Molnár  Bál  ke-
délyes  é l e t m ó d j á v a l .  

T e s z á r y  Lász ló  főszo lgab í ró  T e m c s k ö z y t  el-
teli,  m i n t  a  m a i  ü n n e p é l y  r e n d e z ő  b i z o t t s á g á n a k  
elnökét . 

S c h l o s s z o r  Lász ló  a  j ub i l áns t  él tet i  Molnár  
Bal  v i szon t  a  ka lh .  t an i tóka t .  

Agai  Adolf  Abonyt ,  min t  másod ik  h a z á j á t ,  
hova  h a z a  j ö n ,  el let i .  

B a p p  P é t e r  a  czeglédi  t a n i t ó k a t  é l t e t t e  s  
»'pen  m i d ő n  a  czeglédi  taní tók  haza f i a s  é r z é s é t  
emel te  ki,  a z  e r r e  f e lhangzo t t  t aps  és  é l j e n z é s  
k ö z e p e t t e  l épe t t  a  t e r e m b e  Gu lne r  Gyula  á l l am-
titkai',  mos t  m á r  o r szággyűlés i  képv ise lőnk ,  ki  is  
l ' ap  b e s z é d é n e k  b e f e j e z é s e  u t án  g y ö n y ö r ű ,  r e m e k  
szónok la t t a l  m é l t a t t a  Molnár  Bál  egyház i ,  t á r sada l -
mi  es  t an í tó i  m ű k ö d é s é t ,  Molnár  Bal  egvike  legré-
gibb  i s m e r ő s e i n e k ,  együl  nőt tek  fel,  sz ivük,  lelkük  
együt t  t á p l á l k o z t a k  a  h a z a  sze re t e t éve l .  S o k s z o r  
lelt  vo lna  ok  b a r á t s á g u k  m e g s z a k a d á s á r a ,  de  az  
soha  s e m  tö r tén t  meg .  becsü l t e  ö t  m indég ,  min t  
becsiili ,  s o k r a  becsü l i  a  t an i tóka t ,  k iknek  n e h é z  
m u n k á l k o d á s u k  m i n d e n  j o b b  é r z é s ű  e m b e r  b e c s ü -
lését  é r d e m l i k .  

Moin á r  Bal  m i n d e n  igaz,  f ügge t l en  becsü le -
tes  e m b e r n e k  s z e r e l ő i é r e ,  becs i i l é sé re  mél tó ,  csat-
lakozik  az.  itt  e l h a n g z o t t  k ivána lokhoz ,  e rő t ,  egész-
séget ,  j ó  kedé ly t ,  k i t a r t á s t  kíván  t o v á b b b r a  is  
m e g  sok  időn  á t  j u b i l á n s  b a r á t j á n a k  ;  azok  sze-
re l e t e  kik  b a r á l j a i ,  t isztelői ,  v o n j o n  g lór iá t  ösz  fe-
je  körül ,  me ly  s z é l e s e d j e n  akkén t ,  a  min t  szüre-
te lünk  növeksz ik  i r án l a .  

A  mily  mély  c s ö n d b e n  h n n g z o l l a k  el  a  meg-
t isztelő  s z a v a k ,  oly  f r ene t i kus  erővel  lör t  ki  a  lel-
kes  é l j e n z é s  és  taps ,  niclylyel  az  e g y b e  gyűl tek  
e  r e m e k  f e lköszön tő t  hono rá l t ák .  

Több  toasz tok  h a n g z o t t a k  m é g  el.  e g é s z e n  
addig ,  mig  a  vidékiek  a  va sú t r a  ki  n e m  m e n t e k ,  
a  mi re  a  b n n q u e t l  is  véget  ér t ,  hogy  e s t e  folyta-
tód jon  a  j u b i l á n s  csa lád i  k ö r é b e n ,  a  hol  az  ipa ros  
d a l á r d a  t i sz te l t e  m e g  s z é p  ünvüz lö  dal lal ,  mely  
a l k a l o m m a l  Király  F e r e n c z  üdvözö l t e  egy  s z é p  be-
szédde l  a  j ó  ö r e g  da l á rd i s t á t .  

Z á s z l ó - f e l s z e n t e l é s i 
ü m i e p é l y . 

Az  a b o n y i  r.  ka lh .  m u n k á s  egyle t  M  é  1 t. 
Gr.  К  e  g  1  e  V i  с  h  G  á b o r  z á s z l ó - v é d n ö k s é g e ,  
M  é  1 t.  Gr.  К  e  g  1  e  V i  с  h  G  á  b o r n é  zász ló-
a n y a s á g a  ö  mé l tósága ik  k ö z r e m ű k ö d é s é v e l ,  1901.  
ovi  o k t ó b e r  Iíó  13  au  dé le lő t t  10  ó r a k o r  t a r t j a  
z  a  s  z  1  ó-f  о  1  s  z  e  n  l  e  I é  s  i  ii  n  n  e  p  é  1 y  é  t,  a  
k ö v e t k e z ő  s o r r e n d  sze r in t  :  

1.  Déle lő t t  1  2<S ó r a k o r  g y ü l e k e z é s  az  egyle-
ti  h e l y i s é g b e n .  O n n a n  k ivonulás  Mé l tóságos  Gróf  
Koglovicli  G á b o r n é  ö  m é l t ó s á g a  l a k á s á r u ,  hol  
S o m o d i  Is tván  az  egylet  e lnöke  b e s z é d d e l  meg-
hívja  а  z á s z l ó  anyá t  a  szen te lés i  ü n n e p é l y r e .  

2.  II)  ó r a k o r  ü n n e p é l y e s  szt .  m i se  a  r.  katli.  
t e m p l o m b a n ,  mely  a l k a l o m m a l  Főt i sz t .  Lévay  
Mihály  e s p e r e s - p l é b á n o s  úr  s zen t  b e s z é d  k í sé re té -
ben  a z  egylet i  zászlót  m e g á l d j a .  Áldás  u t án  az  
egyleti  d a l á r d a  :  „Óh  á ldo t t  s zűz  a n y a "  k e z d e t ű  
da l l  a d j a  elő.  

3 .  Az  egyház i  s z e r t a r t á s  u t án  v i s s z a v o n u l á s  
az  egyle t i  he ly i ségbe ,  hol  Főt isz t .  Lévay  Mihály  
e s p e r e s - p l e h á n o s  es  Gróf  Keglevich  G a b o r  zasz ló-
vednök  urak  b e s z e d e t  t a r t anak ,  ez  u t án  az  egylet  
d a l á r d á j a  Hit l inovszky  Antal  k a n t o r  veze téseve i  
s a j á t  s z e r z e m é n y ű :  „Lobog  m á r  az  egylet  s z e n t  
z á s z l ó j a "  kezde tű  dalt  énekel .  

4.  A  dal  é n e k l é s e  u t án  szava la t ,  e l ő a d j a  
l ' a t a k y  J á n o s  egyl.  tag.  

5 .  S z e g b e v e r é s .  
(i.  Z á r ó b e s z é d ,  t a r t j a  S o m o d i  Is tván  egyl.  

e lnök . 
7.  Az  egyie l  d a l á r d á j a  a  „ l l y m u u s t "  a d j a  elő.  
Ks le  7  ó r a k o r  az  egyle t  h e l y i s é g é b e n  táncz-

n iu l a l s ág ,  m e l y r e  bolépU-di j  s z e m u l y e n k e n t  I  
k o r o n a . 

A  n e m e s  Gról  é s  G r ó f n é  a d o m á n y o z t a  zász-
ló  n e h é z  zöld  s e l y e m b ő l  készü l t  d ú s  a r a n y  liim-
zéssc l ,  m e l y n e k  egyik  o lda l án  Mar ia ,  Magyarok  
nagy  A s s z o n y a  k e p e  l á t h a t ó ,  a  más ik  o lda lán  
az  egy le t  j e l v é n y é n e k  f e s t m é n y e  foglal  he lye t .  

A  z á s z l ó s / e g e k ,  s z á m s z e r i n t  3 0 0  d a r a b ,  
igen  cs inosak  és  é r t é k e s e k ,  kü lönösen  a  d i sz sze -
gek  —  melyek  t ö m ö r  a r a n y b ó l  készül tek  és  f e h é r  
se lyem  bé lésű  p i ros  b á r s o n y  k a s z e t t á b a n  van  el-
he lyezve  —  az  ö t v ö s m ű v é s z e t n e k  s  a  honi  i p a r n a k  
je les  t e rméke i .  A  d i szszegeke t  a  legkivá lóbb  sze-
mély iségeknek  s z á n t a  a z  egylet ,  minők  :  XI1F.  L e ó  
pápa ,  Ö  Felsége ,  Józsid '  löl ierczeg,  Vasza ry  t á b o r -
nok  herczegpi ' imás ,  S c h l a u c h  b íbo ros  p ü s p ö k ,  
S a a i a s s a  és  Csúszka  é r sekek ,  Gróf  Gsáky  m e g y é s  
püspök ,  Gróf  Keglevich  Gábor ,  Gróf  Keglev ich  
G á b o r n é .  A  szegek  d iszes  m o n o g r a m m a l  v a n n a k  
el lá tva. 

Nagy  á ldoza to t  hozot t  az  egylet  akkor ,  mi-
kor  ezen  köl t séges  szegek  b e s z e r z é s é r e  vál la lko-
zott  ;  de  u g y a n a k k o r  az  a  r e m é n y  is  t áp lá l t a  őke t ,  
hogy  a  szegek  e l l e n é b e n  f e l a j án l andó  kegyes  ado -
mányokka l  mig  egyrész t  a  fe lmerü l t  kö l t s égeke t  
fedezhe t ik ,  m á s r é s z t  a  házvásá r l á sbó l  s z á r m a z o t t  
a d ó s s á g o t  is  r e n d e z h e t i k .  Adja  Is ten ,  hogy  e  tö-
rekvő  egyle tnek  r e m é n y e i  valóra  vá l j anak ,  hogy  
díszes  zász ló ja  a la t t  meg ta l á lhas sa  a  f e l v i r á g z á s r a  
veze tő  b iz tos  u ta t .  V.  I.  

Statisztikai  táblázat.  
az  abonyi  községi  polgári  fiú  iskola  I - sö  

osz t á lyába  be i r a tkozo t t  tanulókról  :  
Be i r a tkoz tak  val iásszer in t  :  

R ó m .  kalh .  va l lású  .  .  .  . 1 3  
Ev.  ref.  val lású  .  .  .  . 1 4  
Izrali ta  val lású  „  .  .  .  . 1 0  

Össze sen  :  37 .  
Vidéki  i skolákból  be i ra tkozo t t  n ö v e n d é k e k  

s z á m a  :  
czeglédi  róm.  ka lh .  e lemi  iskolából  .  .  1  
budaörs i  r óm.  kalh .  e lemi  iskolából  .  .  1  
budapes t i  ev.  ref .  e l emi  iskolából  .  .  1  
czeglédi  áll.  polgár i  i skolából  .  .  1  

Ö s s z e s e n  4  
a  37  t anu ló  szü le inek  fogla lkozása  :  i pa ros  12.,  
k e r e s k e d ő  0,  fö ldmives  10,  szolga  2 ,  h iva t a lnok  
1,  a l sóbb  hivata lnok  1,  n a p s z á m o s  1,  m a g á n z ó  1.  

A  be i ra tkozo t t  37  n ö v e n d é k  közül  A b o n y b a n  
szü le te t t  28,  másu t t  1),  abony i  l akos  33,  vidéki  
4.  Nyelvre  nézve  mind  a  3 7  n ö v e n d é k  m a g y a r ,  
a  k iknek  e lemi  népiskolai  minős í t é sük  :  4  k i t ű n ő ,  
13  je les ,  1(>  jó,  3  e légséges  es  egy  e l ég te l en .  

L e á n y  t anu ló  be i ra tkozot t  ö s s z e s e n  28 ,  ezek  
közö t t  r ó m a i  kalh .  val lású  .  .  . 1 2  
ev.  ref .  va l lású  .  .  ,  .  .  5  
iz rae l i ta  va l l á sú  .  .  .  .  . 1 1  
az  abony i  r ó m .  kalh.  e lemi  nép i sko l ábó l  be i r a tko -
zot t  12  
az  ev.  ref.  nép isko lából  .  .  . 4  
az  izr.  nép i sko lábó l  .  .  .  . 1 0  
a  szen tes i  nép i sko lábó l  .  .  . 1  
a  ka locsa i  népiskolából  .  .  . 1  
a 2 8  t an í tvány  szüle inek  fog la lkozása  :  i p a r o s  .  8  
k e r e s k e d ő . . . . . .  <_  
h iva t a lnak  . . . . .  5  
a l s ó b b  h iva ta lnok  .  .  .  . 3  
szo lga  . . . . . .  2  

9 m a g a n z o  . . . . . .  
z e n é s z  . . . . . .  1  

A b o n y b a n  szüle te t t  24 ,  v idéken  4,  a b o n y i  
l akosok  és  m a g y a r  anyanye lvűek  m i n d a n n y i a n .  

Elemi  népiskolai  o sz t á lyza tuk  :  
k i t ű n ő  . . . . . .  2  
j e l e s  13  

11 
i  •  9  e légséges  . . . . . .  

Az  abonyi  kozs .  polg.  fiú  isk.  1-sö  o s z t á l y á b a  
be i r a tkozo t t 

MI  UJSAG?  
—  O k t ö b e r  8 .  De rű  u t á n  b o r ú  !  A  kö-

zel  n a p o k b a n  fö lü l tünk  e lvonu l t  f é n y e s  n a p o k r a  
a  mai  g y á s z n a p  v i r r ad t  föl,  52.-ik  é v f o r d u l ó j a  a  
s z a b a d s a g b a r c z  13. h ő s e  k i v é g e z t e l é s é n e k ,  s  s z é p ,  
d icső  n a p o k  l e á k l o z á s á n a k .  S z e n t e l j ü n k  m a  n é h á n y  
p e r e z e t  d icső  e m l é k e z e t ü k n e k ,  kik  a  h a z á é r t ,  a  
s z a b a d s á g é r t  r e t t e n e t e s ,  d e  d icső  hu lá l l  h a l l a k .  
Legyen  á ldo t t  e m l é k e z e t ü k  !  

—  S z a r a i  i s B v a s ó  h o n a p j a .  Okt.  1.- től  
fogva  a  helybel i  r.  k.  t e m p l o m b a n  n a p o n t a  o lvasó  
i m á d s á g o t  v é g e z n e k  a  h ívek ,  m é g  ped ig  h é t k ö z -
n a p o k o n  esti  (i  ó r a k o r ,  hogy  a  m u n k á b ó l  h a z a t é -
í ölt  is  r é s z t  v e h e s s e n e k  a z o n .  Edd ig  igen  s z é p  
s z á m m a l  l á toga t j ák  ez  á j t a l o s s á g o k a t ,  me lyek  a  
h i t é le t  f e l b u z d u l á s á n a k  jelei .  

—  K ö s z ö n e t  n y i i v s i t i t á s .  Fő t i s z t e -
l endő  Lévay  Mihály  e s p e r e s - p l e h á n o s  ú r n a k  a  
he lybel i  i p a r o s  d a l e g y l e t  r é s z é r e  a d o m á n y o z o t t  
2 0  k o r o n á é r t  n y i l v á n o s a n  há l á s  k ö s z ö n e t e m e t  
f e j e z e m  ki.  A b o n y ,  1901.  o k t ó b e r  1.  Dobozy  
György  da legy le l i  e lnök .  

—  E l a Ü á S o s  s z a r a n c s é S I s n s è g .  Mult  
hó  30 . - án  r egge l  J u n o  J á n o s  15.  éves  fia  J á n o s  
a  t a n y á n ,  a  ve lögépe t  a k a r t a  k ihúza tn i  a  s z á n t á s r a ,  
a  min t  a  lovaka t  m e g i n d í t o t t a ,  azok  m e g b o k r o s o d -
tak  s  a  v e l ö g é p e t  az  is tá l ló  s a r k á h o z  r á n t o t t á k ,  
a  liú  ped ig  a  l'ai  es  a  gép  közé  kerü l t ,  me ly  
egész  l es té t  ö s s z e  r o n c s o l t a  úgy,  hogy  a  beszá l -
l í tás  közben  a  kocs in  m e g h a l t .  A  b o l d o g t a l a n  liú  
n y o m o r é k  a t y j á n a k  egyik  e l t a r tó j a  volt.  

—  A  l e g r é g i b b  m u i n i a .  A  l o n d o n i  
British  M ú z e u m b a n  egy  idö  óla  l á t h a t ó  t a l á n  a  
vi lágnak  l eg rég ibb  m ú m i á j a ,  me lye t  n e m r é g  fe-
dez ték  fel  F e l s ő - E g y i p t o m b a n .  A  m ú m i a  ó r i á s ,  
h o m o k k ő b e  vése t i  k o p o r s ó b a n  f eküd t  s  a  k o p o r s ó t  
kőlap  l ed te  be .  A  tudott  körül  n é h á n y  t u c z a t  
e d é n y  volt,  m e l y e k b e n  egykor  élei  l ehe t e t i ,  me lye t  
a  ha lo t t  mel lé  s zok t ak  lenni .  Köze l  a  m ú m i á h o z  
cs iszol t  köböl  készü l t  f egyverek  vol tak .  A  m ú m i a  
m á r  esak  c s o n t  és  bőr .  A  t e s t e t  s zu rok- fé l e  
a n y a g g a l  b a l z s a m o z t a k  be ,  me lye t  va lósz ínű leg  a  
közeli  nal'la  f o r r á s o k b ó l  ve i tek .  A  lest  t a r l a s a  
nagyon  kü lönös .  Ba lo lda lún  fekszik  s  t é r d e  a  met  

Meleg  K á l m á n  Pá l ,  i pa ros  „  
2 0 Nagy  P á l  J á n o s ,  n a p s z á m o s  „  

Pinviczki  Mihály  Mihály,  fö ldmives  „  
P i r o s  Józse f  J ó z s e f ,  iparos  „  
Pluudi ' ik  G u s z t á v  G u s z t á v  g é p é s z  „  
Re tkes  I s tván  A n d r á s ,  i pa ros  „  

2 5 Ró th  L a j o s  i f j . R. J ó z s e f ,  ke resk .  „  
Schi l l inger  Béla  G u s z t á v ,  v e n d é g l ő s  „  
S c h v a r t z  P á l  L ipó t ,  vendég lő s  „  
S z a b ó  E r n ő  E r n ő ,  ke resk .  B u d a p e s t  
S z o m b a t i  J á n o s  Káro ly ,  ke re sk .  U j szá sz  

3 0 T a k á c s  T a m á s  L a j o s , g a z d . Nyi las  p .N-K.  
T ó t h  Dán ie l  Káro ly ,  fö ldmives  A b o n y  
T ó t h  K á r o l y  »  »  N  

Tólh  Z s i g m o n d  Alber t ,  u r .  s zo lga  „  
T e m e s k ö z y  L á s z l ó  J ó z s e f ,  t an i tó  „  

3 5 V a c z e k  Béla  Adolf",  ke r t é sz  „  
Várad i  Béla  L a j o s , i pa ros  „  
W e i s z  S á n d o r  W e i s z  Rozá l i a  —  ,,  

L e á n y o k  :  
Balássy  Margi t  Gyula  g é p é s z  A b o n y  
Ba lássy  T e r é z  n  ii  ii  
Bedekov ich  B ó z a  L a j o s ,  i p a r o s  „  
Bogyó  Mar i ska  I s tván ,  t an i tó  „  

5 C z a p p e r t  Ju l i a  Z s i g m o n d fogy. ell.  „  
D r u b i n a  Már ia  L a j o s ,  i pa ros  „  
Györe  Kata l in  G á b o r ,  g é p é s z  „  
H e g e d ű s  E r z s é b e t  Vilmos,  k e r e s k e d ő  „  
Hol icza  Margit  György  korb.  g.  „  

10 K r a u s z  Gizel la  J a k a b  cz ipész  „  
Ku lc sá r  I rén  Mór,  k e r e s k e d ő  „  
Ma kai  E r z s é b e t  J á n o s  földrn.  „  
Molnár  I lona  I s tván ,  á c s  „  
Neruzs i l  Már ia  I s tván  k ő m ű v e s  „  

15 P a p p  Margi t  P e t e r ,  j e g y z ő  
Pick  R ó z a  I g n á t z  k e r e s k e d ő  „  
Po lyák  I r én  I s tván ,  d i szkoos is  „  
Bossel  B e r t a  Z s i g m o n d  b á d o g .  „  
Róth  Rózs i  J a k a b  k e r e s k e d ő  „  

2 0 S c h v a r c z  S á r a  özv.  Seb .  M á r t o u n é  „  
Szikszai  I lona  P á l  k e r e s k e d ő  „  
T e m e s k ö z y  A n n a  J ó z s e f ,  t an i tó  „  
T e m e s k ö z y  Ka ta l in  G e r z s o n  áll a n y a k .  v. „ 
T ó l h  Már ia  J ó z s e f ,  g é p é s z  „  

2 5 U n g á r  J o l á n  J ó z s e f ,  k e r e s k e d ő  „  
V a r g a  J u l i a n n a  Káro ly ,  z e n é s z  „  
Viola  I lona  Már ton c s e n d ő r  ő r m . „  
Veins ten  S z e r é n  G á b o r ,  fog.  né lkü l  „  

Hr.  év fo lyam.  

tanulók  :  szülök  :  
Ozina  F e r e n c z  F e r e n c z ,  g é p é s z  Abony .  
Gziua  Géza  4  1)  H  
Deutsch  Miklós  Mayer ,  ke re sk .  „  
Dobozi  B e n i á m e n  Is tván ,  g a z d á l k o d ó .  „  
Foké  Mihály  Mihály,  k e r e s k e d ő .  „  
Gerl  Árpád  J ó z s e f ,  g é p é s z  „  
G úti  Be la Mihály,  g a z d á l k o d ó  „  
Györe  A n d r á s  A n d r á s ,  f ö l d m i v e s  „  
Havas  Mihály  I g n á c z , k e r e s k e d ő  „  
Havas  Bal  Gyula ,  ,.  .,  
Havas  P e l e r  J ó z s e f ,  g a z d á i k .  Te le t  Ion  
Horváth  S á n d o r  I g n á c z  nyug .  v.  m.  Abony  
K a d e n s z k y  Béla  Bál,  ú l k a p a r ó  „  
Ka pala  S á n d o r  S á n d o r ,  i pa ros  „  
Kassa  S á n d o r  K á s s a  I lona  —  ,,  
Klein  Ármin  Ignácz ,  k e r e s k e d ő  ,,  

Bál,  g a z d á l k o d ó  „  Koncz  Már ton  
Ignácz ,  k e r e s k e d ő  ,,  
Bál,  g a z d á l k o d ó  „  

Kulcsár  Illés  Mór, k e r e s k e d ő  „  



l é re  van  húzva .  Hogy  mi lyen  korból  való  a  m ú -
mia ,  azt  n e m  l e h e t e t t  megá l l ap í t an i ,  de  l e g a l á b b  
is  n y o l c / e z e r  e s z t e n d ő s ,  t ehá t  sokkal  k o r á b b i ,  
min i  a  l eg rég ibb  egy ip tomi  kirá lyok  m ú m i á j a .  

Az  e ! n i e b e i e g e k  ö s s z e í r á s a . A 
b e l ü g y m i n i s z t e r  l e i ra ta  é r t e l m é b e n  az  e l m e b e t e g e k  
ö s s z e í r á s a  o r s z á g s z e r t e  e l r e n d e l t e t v é n  Pes t -P i l i s -
S o l t - K i s k u n v á r m e g y e  tiszti  főorvosa  a  b e é r k e z e t t  
a . la tok  s ze r in t  a  k i m u t a t á s t  m á r  ö s szeá l l í t o t t a  s  
az t  e  tió  6 - á n  a  b e l ü g y m i n i s z t é r i u m h o z  fel  is  ter-
j e s z t e t t e .  A  k i m u t a t á s  s ze r in t  a  t ö r v é n y h a t ó s á g  
t e r ü l e t é n  1 1 4 8  e l m e b e t e g ,  id ió ta  és  c re t in  van  
kik  rész in t  kó rház i ,  r é sz in t  községi  vagy  csa lád i  
á p o l á s b a n  r é s z e s ü l n e k .  A  b e t e g e k  közül  6 7 5  férf i  
es  4 7 3  nö  :  8 9 5  nő t l en  vagy  l i a j a d o  \  189  h á z a s  
és  6 3  özvegy.  A  l e g n a g y o b b  r é s z e  t e h á t  n ő t l e n e k  
vagy  h a j a d o n o k  közül  kerü l  ki.  Az  e l m e b e t e g s é g  
egy  évné l  r ö v i d e b b  idő  ó t a  t a r t  3 2  e g y é n n é l ,  egy  
évnél  h o s s z a b b  idő  ó t a  2 2 6  e g y é n n é l  Alkohol i s ta  
van  73.  Id ió ta  vagy  c re t in  testi  f o g y a t k o z á s  né lkü l  
5 4 5  ta lá l t a to t t ,  tes t i  f o g y a t k o z á s s a l  231 .  

K e c s k e m é t  b i r t o k s z e r z á s e .  
K e c s k e m é t  v á r o s  B u g a c z  M o n o s t o r o n  lévő  16,01)0  
ka t a sz t r á l i s  hold  t e r ü l e t ü  b i r t o k á h o z  mos t  meg-
ve t te  Szen tk i r á ly i  K á l m á n u n k  s z o m s z é d o s  6 1 9 0  
h o l d a s  b i r t o k á t  egy  millió  k o r o n á é r t .  

— E g y s z e r ű s í t é s  a  belügyi  k o r -
m á n y n á l .  N a p - n a p  u t á n  j e l en ik  m e g  r e n d e l e t  
a  b e l ü g y m i n i s z t e r  r é szé rő l ,  me ly  az  ü g y m e n e t e k  
e g y s z e r ű s í t é s é t  c é l z z a ,  de  k ü l ö n ö s e n  a  min isz te r i  
u m n á l  va ló  k é r e l m e z é s e k t ő l  m e n t  m e g  b e n n ü n k e t  
Most  i smé t ,  egy  u j a b b  r e n d e l e t ,  a  bu l la  szá l l í t á s  
kiii  iil  való  e l j á r á s  e g y s z e r ű s í t é s é r ő l .  Eddig  a  hul-
l á n a k  a z  o s z t r á k  t a r t o m á n y o k b a  vagy  a  kül-
fö ld re  való  s z á l l i t l a t á s á t  a  b e l ü g y m i n i s z t é r i u m n á l  
kel let t  kérn i ,  s  m o s t  ez  h á l á l j o n  k ivül  vau  he-
lyezve ,  s  a  b e l ü g y m i n i s z t e r  e l r ende l i ,  hogy  az  oszt -
r ák  b i r o d a l m i  t a n á c s b a n  képvise l t  k i rá lyságok  és  
o r s z á g o k  t e r ü l e t é r e  k é r e l m e z e t t  Iml la-szál l i tások-
n á l  e z e n t ú l  az  e n g e d é l y t  az  il lető  t ö r v é n y h a t ó s á g  
e lső  t i sz tv ise lő je  a d j a  meg ,  u  e  y  t ö r v é n y h a t ó s á g  
t e r ü l e t é n  az  illető  e g y é n  m e g h a l t  vagy  e l t e m e -
t e t t e t t . 

—  A  Magyair  haSyesiráe.  Az  o r sz .  
közok t a t á s i  t a n á c s  á l l a n d ó  b i z o t t s á g a  e  hó  17-én  
t a r t o t t a  dr .  B e ö t h y  Zso l t  e lnök léséve l  az  ú j  isko-
lai  é v b e n  e lső  ü lésé t ,  a m e l y e n  fo ly ta t ta  a  m a g y a r  
h e l y e s í r á s  s z a b á l y a i n a k  t á r g y a l á s á t .  N a p i r e n d e n  
volt  az  i degen  s zavak  he lyes í r á sa  :  az  a  k é r d é s ,  
a m e l y b e n  l e g n e h e z e b b e n  egyez t e the tők  ö s s z e  a  
v é l e m é n y e k  és  l e g i n g a d o z ó b b  a  gyakor la t .  Az  ál-
l a n d ó  b i z o t t s á g  h a t á r o z a t a i  l é n y e g ö k b e n  véve  a  
k ö v e t k e z ő k  :  1,  M a g y a r o s  k ie j t é s  sze r in t  kell  irni  
a z o k a t  az  i d e g e n  s z a v a k a t ,  a m e l y e k  a  n é p  nyelvé-
b e n  is  m e g h o n o s o d t a k ,  pl,  ek lézs ia ,  p r é d i k á c z i ó ,  
m á r c z i u s ,  kán iku la ,  ko le ra ,  d ikczió,  f i l lokszeru  s tb .  
és  a m e l y e k  az  i r o d a l o m b a n  k ö z h a s z n á l a t b a n  van-
n a k .  pé ldáu l  a k a d é m i a ,  p r ó z a ,  k lassz ikus ,  f ráz is ,  
n m z e u i n ,  reakc-zió.  de l egácz ió ,  kvóta ,  fizika,  f i lozófia  
s tb  ;  ez  u t ó b b i a k  közül  a  t e l j e sen  m a g y a r o s  í rás-
tól  csak  a z o k n á l  t é r ü n k  el,  a m e l y é k b e n  oh  vagy  
X  van  ;  ez t  a  ké t  idegen  b e t ű t  m e g  t a r t j u k ,  pél-
d á u l  t e c h n i k u s ,  m o n a r c h i a ,  a n a r c h i s t a ,  e x p e d í c i ó  
s tb .  c)  ame lyek  n e m  latin  vagy  g ö r ö g  be tűve l  iró  
n é p e k  n y e l v é b ő l  valók,  pé ldáu l  cá r ,  s z á m u m ,  k h á n .  
s e jk ,  kal i fa  s tb .  2.  Az  idegen  Í r á smód  sze r in t  i r juk  :  
a)  az  idegen  f o g a l m a k ,  i n t é z m é n y e k ,  s z o k á s o k  s tb .  
neve i t ,  pl.  r e n a i s s a n c e  ca r c l e  c i n q u e c e n t o ,  liighlil'e  
lady,  d é j e u n e r ,  fin  de  s ièc le  s tb .  ;  b)  a  t u d o m á n y o s  
és  e g y é b  n e m  közke le tű  m ű s z a v a k a t ,  pl.  p r a e t o r ,  
q u a e s t o r ,  c i r c u l a s  vi l iosus,  a d a g i o  fo r t i s s imo  s tb .  
A  2.  a)  es  b)  p o n t b a  t a r t ozó  gö rög  s z a v a k a t  
l a t i n o s a n  i r juk ,  de  а  с  b e t ű  h e l y é b e ,  m i k o r  k -nak  
e j t j ü k ,  k-t  ti s z ü n k ,  pl.  a r c h o n ,  pa l e s t r a ,  uk ropo l i s  
s tb .  3  Az  idegen  t u l a j d o n n e v e k  Í rásáná l  a  la t in  
be lükke l  iró  n é p e k  t u l a j d o n n e v e i t  m e g h a g y j u k  
v á l t o z a t l a n é i ,  e g y é b  n é p e k é t  a  k i e j t é s  sze r in t  i r juk  
le.  A  gö rög  nevek  közül  a z o k a t ,  a m e l y e k  a  r ó m a i  
i r o d a l o m b ó l  ke rü l l ek  h o z z á n k ,  l a t i n o s a n  i r juk  ;  de  
a  t u d o m á n y o s  i r o d a l o m b a n  m e g t a r t j u k  az  e rede t i  
gö rög  be lüke t .  A  g ö r ö g  nevek  és  a  la t in  bcl i is-
nvolvek  neve i  közül  is  m a g y a r o s a n  i r juk  a z o k a t ,  
a m e l y e k n e k  m a g y a r o s  k ie j t é se  a  k ö z h a s z n á l a t b a n  
m e g á l l a p o d o t t . 

l í ó z g a z d a s á g .  Vidéki  m u n k a k ö z v e t í t ő  
in t eze tek .  P o n t o s  és  fe le t te  h a s z n o s  i n t é z m é n y  
inegvii losilá- . i t  vet te  t e rvbe  a  k e r e s k e d e l e m ü g y i  
min i s te r .  Hogy  a  v idékén  é sz l e lhe tő  mimkah iá r iy t  
m e g s z ü n t e s s e  es  a  m u n k a a d ó  és  m u n k á s  közö t t  
a  i nunkaközve t i f e s t  e lŐumzdi l sa ,  á l l ami  n m n k a -
közvol i lö  i n t éze t eke t  s z á n d é k o z i k  felál l í tani  a  na -
gyobb  vidéki  v á m s u k b a n ,  melyek  a  h a s o n l ó  czé lú  
b u d a p e s t i  in tézet  m i n l á j a r a  d í j t a l anu l  fog ják  végezn i  
a  i nunkaközve l i l é s t .  Hogy  az  egyes  v á r o s o k b a n  
ész le lhe tő  m u n k a  k íná la t  és  keres le t  közöt t i  a r á n y -
ról  t á j ékozás t  s z e r e z z e n ,  le i ra to t  in téze t t  a  m i n i s t e r  

i  kassa i ,  pécs i ,  s zeged i  és  győri  k e r e s k e d e l m i  és  
p a r k f t i n a r á h o z ,  s  c s a k  a  tüliik  b e é r k e z ő  j e l e n t é s e k  
i l ap j án  fog  h a t á r o z n i  a  vidéki  i m m k a k ö z v e t i t ö  
in téze tek  fe lá l l í t ása  t e k i n t e t é b e n .  Minthogy  m á r  
L'ddig  is  t ö b b  vidéki  k a m a r a  k é r t e  a  m i n i s t o r i  
ilyen  m u n k a k ö z v e t í t ő  i n t éze t  l é t e s í t é sé re ,  va lósz ínű ,  
hogy  m á r  a  közel  j ö v ő b e n  m e g  fog  va lósuln i  ez  
az  ü d v ö s  i n t é z m é n y ,  mely  h iva tva  lesz  a  vidéki  
m u n k á s v i s z o n y o k a t  r e n d e z n i  és  a  m u n k á s o k n a k  
l ehe tő leg  á l l a n d ó  fog la lkozás t  b iz tos í t an i .  

---  Az  urak  [korcsmája.  A  r ó n á n  á t -
r o b o g  a  g y o r s v o n a t ,  a  kaza l  t ö v é b e n  g u r n y a s z t  
két  m a g y a r .  E lnéz ik  h o s s z a s a n  a  kivi lágí tot t  v o n a -
tot ,  a z t á n  ha l l ga tnak  u t á n a .  Végre  megszó la l  az  
egyik  ;  —  Ez  is  m e g g y ü t i  ?  

—  Meg;  
—  S z é p  b a g o n y o k  v a n n a k  ot t  együt t .  
—  S z é p e k .  
Az  egyik  e lőszed i  a  p i p á j á t  m e g t ö m i  m a j d  

küzködn i  kezd  a  t űzze l  Mikor  ezze l  is  e lkészü l t ,  
t o v á b b  m o r f o n d í r o z  

—  Lá t t e - e  sógo r  az  elej in  azt  a  h o s s z ú  ba-
gonyt  !  Akkora  volt  m i n t  a  más ik  h á r o m .  

—  P e r s z e ,  hogy  l á t t a m .  
—  U g y a n  m á r  mi  a  kö  lehel  a  '?  
A m a z  keres i  a  szó t ,  hogy  c z i f r á n  a d j a  m e g  

a  fe le le te t  a m e l y  i l y e t é n k é p p e n  késik  ogv  kevese t ,  
—  Mi  l ehe t  ?  Há t  a  r e s t e l l ácz ió .  Az  u r a k  

k o r c s m á j a 
A  f i a ta labb ik  k íváncs i s ága  igy  Iii l évén  elégí t-

ve,  szi  n a g y o k a t  a  p i p á j á n ,  -—  m a j d  n e k i f o h á s z -
kodik  a  végen  :  

—  H a n e m  a m o n d ó  vagyok,  hogy  n e m  lehe t  
va lami  j ó  do lga  a n n a k ,  ak i t  o n n a n  k i lüknek .  

E g y  1 7 - 1 8  éves  fiatal  e m b e r  c s e l é d n e k ,  
h a v o n k é n t i  fizetésre  a z o n n a l  fe lvé te l ik .  H o l ?  meg-
m o n d j a  a  k i adóh iva ta l .  

Az  összes  iskolai  könyvek,  
tanszerek,  könyvtáskák,  szíjak,  
irkák  és  rajzeszközök  legjutú-
nyosabb  árban  szerezhetők  be  

SZERDAHELYI  JÁNOS  
könyvkereskedésében. 

Egy  jé  karban  levő  8-as  csép-
lő  garnitúra  minden  hozzátar-
tozóval  felszerelve  előnyös  fel-
tételek mellett l leged űs'Vilmosnál 

helyben  eladó.  ,  5  

tferndl  fegyver  szuronnyal  együtt  
legjobb  karban  jótállás  melleit  küld.  

Heidelberg  Tivadar  Budapes t  Yáczi  
körút  6.  

SCHOTTOLA  ERNŐ  BUDAPEST  a  ruggyanta -  (gummi)  g y á r t á s  m a g y a r o r s z á g i  mega lap i tó ja .  
Műszaki  központi  üzlet  VI.  Andrássv-ut  2.  Foncière  palota.  

I j e g j o b b  m i n ő s é g b e n ,  g , y j \ r i  t i r o i i  s z á l l í t :  

összes  méileggyártinányok  (különkiadású  árjegyzék  in-
gyen  és bérmentve)  a  gőzcséplőgépekhez  szükséges  ösz-
szes  anyagokat  és  eszközöket,  csapágyfém,  kenőszelen-
czék,  olajhoz  és  sürii tovottezsirhoz.  géphajtoszijak,  víz-
mentes  mozdony  és  cséplőgép  ponyvák  kazal,  repeze-  és  
kocsitakarók,  asbest-  és  gummianyagok,  szelepek,  viz-
niutatók,  feszmérők.  dobsinek,  kenőanyagok,  zsiradékok,  
gabonazsákok  „Elsősegély"-kötszerszekrények.  mely  köt-
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szerszekrények  a  ministeri  rendeletnek  megfelelően  min-
den  ipartelepen,gyárüzemnél,  malomban  stb  beszerzendők.  

Á e j e g . v z é k  é s  i s m e r t e t é s e k  i n g . y e n  ó s  b é r m e n t v e .  
31— 

A L A P Í T T A T O T T 
1862. 

H u d a p e s t  I V . .  I l é o s i - u t e z a ,  1  s z á n j ,  
a jánl ják  közel  40  éve  fennálló  és  az  egész  országban  legjobb  hí rnévnek  ör-

vendő  áruházukat  vászon  és  fehérnemüek  beszerzésére.  
> u g . V  v a l í t á r  U n o m  n ő i ,  u r i  ó s  g . v e i - m e l c  í V ! i é r u o m ú o k l » e n .  

Tel j e s  m e n y a s s z o n y i  ke l engyék  IOOO koronátó l  10.ООО  koroná ig ,  
a  legjobb  minőségért  és  a  legszolidabb,  legmodernebb  kivitelért  teljes  kezesség.  
Legnagyobb  gyári  r a k t á r  s z ő n y e g e k b e n ,  b ú t o r s z ö v e t e k b e n ,  ta -
karókban ,  függönyökben ,  fu tókban,  g y é k é n y e k b e n  s tb .  legol-

c s ó b b  gyári  á r a k o n .  
Nagyobb  b e v á s á r l á s o k n á l ,  vagy  m e n n y a s s z o n y i  k e l e n g y é k  m e g -
r e n d e l é s é n é l  d irekt  le-jètbcli  m e g k e r e s é s r e ,  megb ízo t tunk  t e l j e s  

mintakol lekc ióvá:  s a j á t  k ö l t s é g ü n k r e  küldjük  bárhová .  
Mintákkal  és  választék  küldeményekkel  mindenkoron  szívesen  rendel-

kezésére  állunk.  

TV.  évfolyam.  A B O N Y 40.  szám.  

Шшш „AZ  ÉSZAK  ISILLAIillOZ.',  

N y o m a t o l t  S z e r d a h e l y i  J á n o s n á l  A b o n y b a n .  


